A0I'OBOP
HA OKA3AHUE KOMIUVIEKCA IOPUIUYECKUX YCJYT IO
MNPEACTABUTEJBbBCTBY U 3AIIUTE UHTEPECOB B
APBUTPAKHBIX OPI'AHAX

110 CIOpPY, HHUIIUMPOBAHHOMY ,
KOMIIAHUAMH « » M « »
nporus Pecny0iuku Kazaxcran

CONTRACT
FOR THE COMPLEX OF LEGAL SERVICES FOR

THE REPRESENTATION AND DEFENCE OF INTERESTS IN

ARBITRAL COURTS

under the dispute initiated by ,
and R
against the Republic of Kazakhstan

MeEKITY
between
b
n
and
(pupmoii
« »
Firm
Hacrosmmii [loroBop 3akimroueH «  » deBpans 20 rona This Contract is made on February , 20 between the

MEXKITY , TIPEACTABIICHHBIM B JIHIIE ,

, the governmental institution, represalted by the

, TIpEACTaBJIEHHBIM B JIUIE , (manee
UMEHyeMble WHJUBUIYalbHO «MUHUCTEPCTBO HepTH U raszay,
«MUHUCTEPCTBO IOCTHLIMM» U BMECTE «3aKa3uuk») U IOPUANYECKOUN
bupmoii « » (ropumueckuit azjpec:
) B nuue IlaptHepa , (nmamee -
«KoHcynpTanT»), nanee coBMecTHO UMeHyeMble « CTOPOHBDY.

, the , the governmental institution, represented

by the

(hereinafter separately referred to as the Ministry of

Oil and Gas and the Ministry of Justice and collectively referred to as the

“Client®)

and , the law firm (legal address:
) represented by Partner

(hereinafter referred to as “the Consultant”),collectively




referred to as the “Parties”.

NMPEAMBYIJIA

HUcxonss w3 Toro, 4ro  ApOUTpaxxHBIM
MexayHapoqHOM TOProBOM IajaTel B TOpOJE o
aBrycra 20 roja 3aperucTpupoBaHO U IPHUHATO K apOUTPaKHOMY
paccmoTpenuto  VckoBoe  3asBiieHHE , KOMIaHWH
« »H « » MPOTHUB (manee —
ApOutpax),

[TpuHuMas BO BHUMaHUE, YTO SBJIIETCS. OPTAHOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a 00€CIIEUEHHE 3alllUThl MHTEPECOB rOCy/lapcTBa IO
MPaBOBBIM BOIIPOCAaM, U B COOTBETCTBUH C MOJMYHKTOM 34 crartbu 4
3akoHa «O TOCYHapCTBEHHBIX 3aKyIlKax» IPOU3BEIIO 3aKyn
KOHCYJIbTAllMOHHBIX W  IOPUAMYECKUX YCIyr [0 3alluTe U
MPEACTABICHUIO HMHTEPECOB TocCyaapcTBa B ApOuTpaxe (manee —
Ycnyrn),

IOpunuueckas ¢upma « » UMEEeT 3HAYUTEIbHBIN
OTIBIT pabOThl B MHOCTPAHHBIX Cy/1aX U MEKIYHAPOIHBIX apOUTPaXHBIX
WHCTaHIUX,

3aka3yMK HACTOSILIMM IPUBJIEKAET IOPUIUYECKYIO  (QUPMY
« » JUISL  3allUThl M MPEJICTaBICHHUS HHTEPECOB
Pecriyonuku Kazaxcran B ApOuTpake Ha CIEIYIOIINX YCIOBUSX.

HHCTUTYTOM

PREAMBLE

Whereas on August , 20 the Arbitral Institute of the International
Chamber of Commerce of the city of registered and admitted to
the arbitration the complaint of , and
against the (hereinafter referred to as the

Arbitration).

Whereas, the , the Governmental Institution, is an authority in
charge for defense of state interests in regard to legal issues and according to
the Law of the Republic of Kazakhstan ‘On Public Procurements’ had
procured consulting and legal services to defense and represent it’s the state
interests in the arbitration (hereinafter referred to as the Services),

, the law firm, has broad work experience in foreign courts
and international arbitral instances.

Hereby the Client engages , the law firm, to defense and
protect the interests of the Republic of Kazakhstan in the arbitration on the
following terms.

1. IPEJJMET J1OT'OBOPA

1.1. IIpeamet Ycayr

KoHcynbpTanT npuHHMaeT Ha ce0s 00513aTeabCTBO MO OKa3aHUIO
Ha IJIaTHON OCHOBE 3aKa3uMKy YCIyr IO 3allUTe U INPeICTaBICHUIO
MHTEPECOB roCyiapcTBa B ApOUTpaxe.

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. Subject of the Services

The Consultant shall assume the obligation to provide the Client with
billable services of protection and representation of the state interests in the
Arbitration.




2. TIPABA U OBA3AHHOCTHU CTOPOH

2.1.  O6s3annoctu KoHcynbranTa:
2.1.1. KauectBo Ycayr
Koncynbrant 00s13yeTcst Ka4ueCTBEHHO BBINOJHATH
MIPUHUMAEMbIE K UCIIOJHEHUIO pabOThl M0 OKa3aHUIO YCIYr CO BCEMU
HEOO0XOAUMBIMU J00pPOCOBECTHOCTHIO, 3()(PEKTUBHOCTBIO U
11€J1IeCO00Pa3HOCTHIO B COOTBETCTBHH C OOIIENPUHATON MPAKTUKOM.
[IpyemM OTUETHOCTM M OLIEHKAa KadyecTBa OKa3aHHBIX Y CIyr
OCYIIECTBISETCS 3aKa3UMKOM.

2.1.2. KoH}puaeHIHaTbHOCTh

(1) KoncymbranT 00s3aH coOMOMaTh KOH(MDUICHIMAIBLHOCTD
uHpOpMAINY, CBSA3aHHOM C OKa3zaHHEM YCIyr MO HACTOSIIEMY
JloroBopy ¥ HE pacKkpblBaTh €€ JI00My (PU3HUECKOMY WU
IOpUANYECKOMY JIHIY O€3 MpeBapUTEIbHOIO MUCbMEHHOIO COIJIacus
3aka3zuMka, 3a HCKIIOYEHHEM J0 TaKOW CTENEeHH, HACKOJbKO TakKas
uHpOpMaNUs yxKe MyOJIMYHO OCTYIHA WM PACKPHITa HE3aBUCHUMO OT
mo00i paboThI, CcACNaHHOW Juis 3aka3uMka W 3a HCKIIOUECHUEM
cinydyaeB, korjga KoOHCylnbTaHT B COOTBETCTBHUM C TpeOOBaHUSMU
3aKOHOJATENbCTBA II0 MECTy paccMoTpeHusi ApOutpaxa o0s3aH
PacKphITh AeTalid OTHOIIeHUM 3akazunmka ¢ KoncymbrantoMm. B aTHx
ciydyasx KoHCynabTaHT He3aMennuTenbHO HHPOpPMUpPYET 3aKazuuka
OTHOCHTEIIHO PacKpPhITON HH(GOPMAIIMK U IPUYUH €€ PACKPBITHUSI.

(i) Packpeitne KoncynbTanToM uHGOpManuu, NPU3HAHHOM
CropoHamMu KOHOUAECHIIMATBHOH, SBISETCS HAPYIICHHEM HACTOSIIETO
JloroBopa u Bieder 3a coOoi pacTopxeHue Hactosiiero [lorosopa
(HE3aBUCUMO OT TOTO, BBI3BAHO 3TO YMBIIUIEHHBIMU, HEOCTOPOKHBIMU
WIM CaMOHaJesHHbIMM JaelcTBUAMH KoHCynbTaHTa) M TMOJHOE
BO3MEIIIEHHE BCEX MPHUYMHEHHBIX YOBITKOB CTOpOHE MO HACTOSIIEMY
JloroBopy, MOTEpIIeBIIeH TaKHe YOBITKH.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1. Consultant's Obligations

2.1.1. Quality of Services

The Consultant undertakes to provide high quality works on rendering the
Services duly, diligently and efficiently in accordance with generally
accepted practices.

The Client shall accept reporting and assess quality of the services provided.

2.1.2. Confidentiality

(1) The Consultant is obliged to keep confidential the information relating to
the Services hereunder and not to disclose it to any individual or legal entity
without Client’s prior written consent, except insofar as such information is
already in public property or disclosed independently of any work provided
for the Client and except for cases when in accordance with the laws at the
place of the Arbitration the Consultant shall disclose details of its relations
with the Client. In such cases the Consultant shall immediately inform the
Client in regard to the information disclosure and reasons of such the
disclosure.

(i1) In case the Consultant has disclosed information considered confidential
by the Parties, it is recognized to be a breach of this Contract and results in
its termination (no matter if it was caused by deliberate, careless or
presumptuous Consultant’s actions) and full indemnification of losses caused
to the suffered Party.




2.2. IlpaBa KoHcynbranra
2.2.1. Jloctyn K MHGOpPMALIUU B JOKYMEHTaM

KoHcynpTaHT MeeT mpaBo MosiydaTh OT 3aKa3zuuka Ui Leeu
03HAaKOMJIEHHUS U UCIOJIb30BAHUS BO UCIIOJHEHHUE YCIOBUN HACTOSILIETO
JloroBopa HEOOXOUMBIE JOKYMEHTHI, HAXOAAIINECS B PACIIOPSHKEHUN
3akazuuka. [Ipu sTomM 3aka3uMk B COOTBETCTBHUU C HAIMOHAIBHBIM
3akoHONaTenbCcTBOM PecnyOnmku KazaxcraH oxa3bIBaeT CO/EHCTBHE
KoHcynpTaHTy B  IOJIyd€eHUM HEOOXOJMMBIX JIOKYMEHTOB  OT
roCy/lapCTBEHHBIX OPraHOB M OpraHu3anuil Bcex (opM COOCTBEHHOCTH
Pecnyonmuku Kaszaxcran w  mpu  HEOOXOJMMOCTH HHOCTPAHHBIX
roCyJ1apcTB.

2.2. Consultant's Rights

2.2.1. Access to Information and Documents

The Consultant shall be entitled to receive necessary documentations from
the Client which are at the Client’s disposal for the purposes of
familiarization and its use to implement the terms of this Contract. At the
same time the Client in accordance with the national laws of the Republic of
Kazakhstan shall provide assistance to the Consultant to get required
documents from state agencies and organizations of all legal forms of the
Republic of Kazakhstan and foreign countries (if necessary).

2.3. O0sA3aHHOCTH 3aKa3unKa

2.3.1. Onnara 3a Ycnyru

3akazuuk 00s13yeTcst IIPOU3BOJNTH ormary OKa3bIBaEMBbIX
Koncynerantom VYcayr B pa3mepe W TOpPAJIKE, YCTAHOBJIECHHOM B
Paznene 3 nacrosimero Jlorosopa.

B cnydae, ecnu 3aka3zuuk npekpaiaer Hactosmui Jlorosop B
COOTBETCTBHUU C YCIOBUAMHU IyHKTa 5.7.1(e) Hactosmero Jlorosopa,
3aka3uyuK JOJDKEH OIuIaTUTh KOHCYNIbTaHTy BCE MPUUMUTAIONINECS IO
CYIIECTBY CYMMBI B T€U€HHE 5 (TISITH) JHEH MOCIE MOTydyeHUs
OKOHYATCIBbHBIX CUCTOB OT KOHCyJII)TaHTa.

2.3. Client’s Obligations

2.3.1. Payment for the Services
The Client shall pay for services rendered by the Consultant in the amount
and in accordance with the procedures set forth in Section 3 hereof.

If the Client terminates this Contract under Clause 5.7.1 (e) of this Contract,
the Client shall pay all amounts due to the Consultant within 5 (five) days
after receipt of final invoices from the Consultant.

2.4. [IpaBa 3aka3unka

2.4.1. Tlonyyerune uHGOPMAIIMU O XOJ€ BHIIOJIHEHHUS padoT

3aka3uyMK MMEeT I[paBO 3allpalluBaTh HHQOpMaLUI0 0 X0Je
BBITIOJTHEHUST pabOT 1o HacrosmeMy JloroBopy Ha JiroOOM 3Tame ero
UCIOJIHEHUS, a TaKXKe paccMaTpuBaTh IHCBMEHHBIM OTYET O

2.4. Client’s Rights

2.4.1. Receipt of Information on Work Progress

The Client shall be entitled to request information on work progress under
this Contract at its any stage and also to consider a written report on work
implemented by the Consultant for any reporting period and give written




npojenanHoit KoHcynbrantoM paboTe 3a M000H OTYETHBIM MEPUOJT U
JaBaTh THUCbMEHHBIC YKa3aHUs, OO0s3aTeNbHBIC JUISI HCHOJHEHHUS
Koncynbrantom, B ciydae oOOHapyXKeHHUsI HEIOCTaTKOB B pabdore
Koncynbranra. Ecmu 3aKa3quK, uMeeT KaKyI0-1100
HEYIOBIETBOPeHHOCTh B Yciyrax KoHcynbraHTa, 3aka3zyuK JIOJDKEH
00paTUTHCS K T-HY

mandatory instructions to the Consultant in case of detection of shortcomings
in the Consultant’s work. If the Client is dissatisfied with the Consultant’s
services to any degree, the Client must refer to Mr.

2.5.B3auMOO0THOIIEHUS "
none3yercss Yciayramu KoHcylbTaHTa MO IpeaMery
Hacrosiuiero JloroBopa u  B3auMmozeictByer ¢ KoHCynpTaHTOM
CaMOCTOSITEIBHO 1O BCEM CBS3aHHBIM C HHUM  BOIpOCaM.
VYIIOJTHOMOYEHHBIM JIMIIOM Ha HAlpaBJICHHWE IOPYYEHHHW W 3aJaHui
KoHcynbTanty siBnsercs , JIN0O JINIO0, MPSAMO YKa3aHHOE
UM, B €ro OTCYTCTBHE. B3aUMOJICICTBYET C
KoHcynpTanToOM 10 BOIpocaMm, CBSI3aHHBIM C OKOHYATEIbHBIM
IIPUEMOM BBINOIHEHHBIX Ycnyr KoHcynbTaHTa ¢ 1€J1bI0 UX OIUIATHI, U
B JTOM CBSI3M OCYIIECTBJSET NpsiMble KOHTakThl ¢ KoHcymbTaHTOM.
u MeXay co0O0i B3aMMOJEHCTBYIOT B
o0beMe, HEOOXOAMMOM JUIS TpUeMa OTYETHOCTH JJISi  OIUIaThI
oka3zaHHbIX KoHcynbTaHTOM YCiyr, a Takke omiaTsl JJMOO BHECEHUU
W3MEHEHUN U TONOJHEHU B JloroBop.

2.5. Relations of the and

uses the Consultant’s Services in regard to the subject of this
Contract and interacts with Consultant independently on all associated
issues. An authorized person to direct and forward all commissions and
assignments to the Consultant is or person directly appointed
by him in his absence. interacts with the Consultant in regard
to issues related to final acceptance of the Services provided by the
Consultant for the purposes of the payment for the same and in this
connection directly contacts to the Consultant. and the
interacts to the degree required to receive reporting for
payment for the Services provided by the Consultant and also payment or
amendments to the Contract.

3. PASMEP OIIVIATBI 1 TIOPAJOK PACUETOB

3.1. Croumocts JloroBopa

3.1.1. CTOpOHBI COIACHUIIUCH, YTO CTOMMOCTbH YCIIYT IO HACTOSIIEMY
JloroBOpy COCTaBUT ( ) nomnapo CIIA u
BKIIIOYaeT B cebs ommary crouMmoctn Yciayr KoHcynbraHTa,
Koncynbranra-2, npyrux KOHCYJIBTAHTOB, KOTOpBIE MOTYT OBITH
MpPUBJIEYEHBl 3aKa3uMKOM, CYOMOJpPSITYMKOB, KOTOpPBIE MOTYT OBITh
npuBnedeHsl KoHCynmbTaHTOM, OIUIATy M BO3MENICHHE pPACXO0B

3. CHARGES AND SETTLEMENT PROCEDURES
3.1. Contract Value

3.1.1. The Parties agree that the cost of the Services rendered hereunder shall
comprise ( ) US Dollars including compensation
for the Services provided by the Consultant, Consultant-2, other consultants
that can be engaged by the Client, subcontractors that can be engaged by the
Consultant, compensation for and repayment of the Consultant’s expenses




KoHcynbranTa, ykazaHHbix B nyHkTe 3.1.3 Hactosimero Jlorosopa, a
TaKK€ HAJIOTW U Jpyrue oOs3aTeNbHblE IUIaTEeXKH B  OIOJKET,
MpelyCMOTPEHHbIE  3aKOHOJaTenbcTBOM — PecnyOnmuku — Kaszaxcran;
omnara Ycayr U pacxoqoB KoHcCynbTaHTa MpOM3BOAUTCS B J0JUIapax
CIIA 1o xypcy, ycTaHOBJIEHHOMY Ha JICHb OIUIATHI.

specified in Clause 3.1.3 hereof as well as taxes and other compulsory
budget contributions established by the laws of the Republic of Kazakhstan;
payment for the Consultant’s Services and repayment of expenses shall be
made in US dollars by the rates set by on the day of payment.

3.2. Ilopsinok pacueToB

3.2.1. ExemecsiuHo, He mo3aHee 15 (mATHaAUAToro) uucia
KaXKJI0TO Mecsla, CIEAYIOIIEr0 3a OTYETHbIM MecsieM, KoHcynpTaHT
HaIpaBJIsieT B AKT BBINIOJIHEHHBIX paboT u Oruer,
3aBEpEHHbIE€ MOJNHUCHIO  YIIOJIHOMOYEHHOTO JIMLA U  IeYaTbio
KoHcynpTaHTa Ha NPUYMTAIONIYIOCS OIJIATy U BO3MEIIEHHE IMPSMBIX
pacxo/10B, OTpa)Karolue 3aTPaueHHOE BpeMsl KaKJI0T0 MPHUBJICUYEHHOTO
K OKa3zaHHIO VYciuyr pabotHuka KoHcynpTaHTa ¢ pacmu@poBKOn
o0beMa Tpo/IeTaHHOW PabOThl, 000CHOBAHMEM 3aTPAYCHHOTO BPEMEHU
U yKa3aHWEM [JIOKYMEHTa, B KOTOPOM BBIPAa3WICS pE3yJabTaT
MpOJIEIaHHbIX pabOT, a Takke cYeTa U JApyrue JOKYMEHTHI,
NOATBEpXKAAOLME TpsMble U Apyrue pacxoisl KoHcynpTaHTa Ha
AHTJIMHCKOM U PYCCKOM $I3bIKAX, IIPU 3TOM CYMMBbI B HUX yKa3bIBalOTCS
B gnoymapax CHIA. K yka3aHHbIM JOKyMEHTaM IpUJararTcs
JIOKYMEHTBHI, TIOITBEPKIAIOIIHAE CTOUMOCTb JIEWCTBUM,
ocyiiecTBiIeHHbIX KoHCynbTaHTOM, B 1ensx Hacrosuiero Jlorosopa.
Bpewmsi, 3aTpaueHHOE Ha BBINIOJHEHUE Pa0OT, pe3yIbTaTOM KOTOPBIX HE
SBJIAIOTCS. JIOKYMEHTBI, MMEIOIINE HENOCPEICTBEHHOE OTHOILIEHUE K
ApOuTpaxy, Kak TO pEIIeHHEe aJMHHHCTPATUBHBIX BOIIPOCOB
KoHcynbpranra (B3aumozelcTBue ¢ cyOnmoapsAYMKaMH, IOJIrOTOBKa
CUETOB, OTYETOB, HHCTPYKT@X CTaXEpOB), a TAaKXKE BpeMs He
corsacoBanHoro Ilepconana KoHCynpTaHTa HE JTOJKHO BKIIKOYATHCS B
OTueTsl U pacxo/ibl IO HEMY HE MOJUIEkKAT OIlaTe 3aKa3qruKoM.

3.2. Payment Procedure

3.2.1. Not later than 15" (fifteenth) day of each month after a reporting one
the Consultant shall submit an Acceptance certificate and Report certified by
signature and seal of the Consultant’s authorized person for the fees due and
repayment of direct expenses reflecting time spent for every person involved
in the Services with itemized scope of work done, substantiation of time
spent and name of a document with a result of work done as well as invoices
and other documents confirming direct and other Consultant’s expenses in
English and Russian languages and the amounts therein shall be indicated in
US Dollars. The specified documents shall be attached to the documents
confirming cost of actions taken by the Consultant for the purpose of this
Contract. Time spent for the works which results are not documents that are
directly related to the Arbitration as solution of Consultant’s administrative
issues (interaction with subcontractor, preparation of invoices, reports and
instruction of trainees) as well as time of Consultant’s personnel who was
not approved shall not be included into the Reports and associated expenses
shall not be subject to payment by the Client.

4. OTBETCTBEHHOCTbH CTOPOH

4. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES




CTOpOHBI HECyT OTBETCTBEHHOCTh 3a HEHUCIIOJHEHHE WIIH
HEHaJUIeXallee UCIOTHEHNE 0053aTeIbCTB M0 HacTosAeMy Jlorosopy.
Bunosnas CtopoHa, €Clii HE YCTaHOBJIEHO HHOE, B MOJHOM OOBbeMe
BO3MEIIAET IPUUMHEHHBIE YOBITKU ipyroil CTopoHe (3a UCKIIIOUEHUEM
JHOOBIX KOCBEHHBIX YOBITKOB WJIM/W B3BICKAHUSI YOBITKOB B YTOJIOBHOM
nopsiake). KoHCynbTaHT HE HECeT OTBETCTBEHHOCTHU 3a JIH000M yOBITOK
Wi yniep0, BO3HUKIIMKA Ha OCHOBaHWUM TOro, 4ro KoHCynbTaHT
noBepuiics J000M HETOYHOM WM BBOAALIEH B  3a0imyxiaeHue
uHpOpMaINH, TPEJTOCTABICHHON 3aKa3ylKoM, JIMOO Ha OCHOBAHUH HE
MPEOCTaBICHUS JIF000H HEOOXO0IMMON MH(POPMAITIH.

The Parties shall bear responsibility for non-performance or improper
performance of obligations under this Contract. The Party at fault, unless
otherwise provided for, shall indemnify in full against damages (except for any
consequential and/or penal damages) caused to the other Party. The Consultant
will not be liable for any loss or damage due to any inaccurate or misleading
information provided by the Client or due to a Client’s failure to provide any
relevant information.

5. CHPABEVIMBOCTDB U 1IOBPAS BOJISA

5.1. obpas Bomst

CTOpOHBI 0053YIOTCSI OCYIIECTBIIATH CBOIO JICATEIILHOCTD B IyXe
I00poil BONM TO OTHOWIEHWIO K TMpaBaM Jpyr JApyra B paMKax
Hacrosuiero Jloroopa M INpPHUHHMATh BCE pPa3syMHbIE MeEpbl IS
oOecrieyeHns JOCTIKEHUS 1eel Hactosimero JJorosopa.

5.2. Ucnonb3oBanue [loroBopa

CTopoHBI IPU3HAIOT, YTO B HACTOsIIEM J[OroBope HEBO3ZMOMXKHO
IIPEyCMOTPETh BCE HENPEABUAECHHBIE OOCTOSITEIbCTBA, KOTOPHIE
MOTYT BO3HMKHYTh B T€YEHHME CpOKa AeWCTBMs HacTosero Jlorosopa,
n HacTosiuM CTOPOHBI COTJIAIIAOTCS C TEM, YTO OHM INPEAINOararT
CIIPaBEUIMBO HCIIOJIb30BATh HACTOALIUMN J[OTOBOpP B OTHOIICHUSAX APYT
c apyrom u 6e3 yimiepba s HHTepecoB Kakoi-muoo u3 CTOpOH U 4ToO,
€CIM B TEYEHUE CpoKa JercTBUsA Hacrtosmero JloroBopa oaHa wu3
Cropon  courer, 4ro Hactosmui  JloroBop  Mcmosb3yeTcs
HecnpaBeiMBo, CTOpPOHBI NPUJIOKAT BCE YCHIUS K TOMY, UYTOOBI
JIOTOBOPUTBCS O MPHUHITHUHA MEp, KOTOPblE MOTYT MOTpeOOBaThCs s
yCTpaHEHUs! IPUYUHBI WM IPUYHUH TAaKOM HECIIPaBEAJIUBOCTH.

5. FAIRNESS AND GOOD WILL

5.1. Good Will

The Parties undertake to act in the spirit of goodwill with respect to each
other’s rights within the Contract and take all reasonable measures to provide
pursuing objectives of this Contract.

5.2. Use of the Contract

The Parties recognize that it is impossible to foresee in the Contract every
contingency which may arise during its validity, and the Parties hereby agree
that they suppose to use this Contract fairly between them, and without
prejudice to the interests of either Party, and if in the course of this Contract
either Party believes that this Contract is being used unfairly, the Parties will
use their best efforts to agree on such measures as may be necessary to
remove the cause or causes of such unfairness.




6. SAK/IFIOYUTEJIBHBIE ITOJIOKEHU A

6.1. Perynupytomee npaso JloroBopa

Hacrosmuit JloroBop, €ro 3HadeHWE M HHTEpIpETalus, a TakkKe
oTHomeHUs: CTOPOH PEryaupyroTcs 3aKoHOJaTesNbcTBOM PecryOnuku
Kazaxcran.

6.2. S3bIK U 3K3eMILISIpHI JloroBopa
Hacrostmumit JloroBop cocTaBieH M MOJANUCAaH HAa PYCCKOM SI3bIKE B 3
(Tpex) sK3eMIUIgpax Mo K3EMIUAPY Il Kax a0 u3 CTOpoH.

6.3. Ha3zpanus
Ha3Banust crateil He OTrpaHUYMBAIOT, HE MEHSAIOT M HE BIHUSIOT Ha
CMbICT Hactosuero Jlorosopa.

6.4. IlomHOMOYHBIE NTPEACTABUTEIH

Bce neiicTBHs, KOTOphIE HEOOXOMMO HMITH Pa3pelIeHO MPEANpUHSTD, a
TaKK€ BCE JOKYMEHTBbI, KOTOpblE HEOOXOIUMO WM pa3peleHo
UCIOJIHUTh B COOTBETCTBUU C HacToAlUM JloroBopom, MOryT OBITh
NPENNPUHATHL W HCIOJHEHbl  CIEAYIOUIMMHU  YIOJHOMOYEHHBIMU
JTULAMU:

(a) or uMeHn MuHHUCTEPCTBAa HEPTH U Ta3a — I'-HOM
(6) oT uMeHn MUHHCTEPCTBA FOCTUILIUN — T-HOM ;
(B) oT umenu KoHcynbTaHTa — I-HOM

6.5. Hanoru v monuIMHbI

KoHcynbTaHT U ero nepcoHall 00s13aHbl BHIILIATUTh HAJIOTH, ITONUIMHBI,
cOOpBI U JIpyTHe MIATeKU, KOTOPhIE MOTYT B3UMAThCsI, B COOTBETCTBUU
C 3aKOHOJATEILCTBOM M MEXKyHAPOJIHBIMH JOroBopamu PecryOnmku
Kazaxctan 00 wu30ekaHMM  JBOMHOIO  HAJIOrOOOJIOKEHHUS U
MPEIOTBPAIICHUN YKJIOHEHHS OT HAJIOTOOOJOXKEHHSI B OTHOIICHHU
HAJIOTOB Ha IOXOJ M KaIlWTal.

6. FINAL PROVISIONS
6.1. Contract Governing Law

This Contract, its meaning and interpretation and also Parties’ relations shall
be governed by the laws of the Republic of Kazakhstan.

6.2. Language and Copies of the Contract
This Contract is made and signed in English and Russian languages in 3
(three) copies, one copy for each Party.

6.3. Headings
The articles headings shall not limit, alter or influence the meaning of this
Contract.

6.4. Authorized Representatives
All actions required or permitted to be taken, and also all documents required
or permitted to be executed, under this Contract may be taken or executed

by:

(a) on behalf of the Ministry of Oil and Gas: by Mr. ;
(b) on behalf of the Ministry of Justice: by Mr. ;
(©) on behalf of the Consultant — Mr.

6.5. Taxes and Duties

The Consultant and its personnel shall pay all taxes, duties, levies and other
charges as may be imposed in accordance with the laws and international
treaties of the Republic of Kazakhstan on Avoidance of Double Taxation and
Prevention of Fiscal Evasion relating to income and capital taxes.




9. OPUINYECKUE AJIPECA CTOPOH: 9. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

3aKa3uuK: Client:

Koncynbrant: Consultant:

B ITIOATBEPXJAEHWE BBIIITEN3JIOXKEHHOI'O, CtopoHsI IN WITNESS WHEREOF the Parties signed this Contract on the date first
MIOJIUCAIN HacTOAIMI [IoroBop B 1aTy, yKa3aHHYIO BbIIIE above written.

3a For




